
9-18 ( 1970-1971) - N° 1 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970-1971. 

1 MARS 1971. 

PROJET DE LOI 
portant ratification d'une quatrième série d'arrêtés 
royaux pris en exécution des articles 91 et 92 de la 
loi du 14 février 1961 d'expansion économique, de 

progrès social et de redressement financier. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

A la fin de la session parlementaire 1969-1970, une troi­ 
sième série d'arrêtés royaux, pris en exécution des articles 91 
et 92 de la loi du 14 février 1961 d'expansion économique, 
de progrès social et de redressement financier, a été soumise 
aux Chambres législatives pour ratification, 

Cette série ne comprenait pas toutes les communes pour 
lesquelles une procédure de fusion avait été entamée. 

La raison en est que certaines fusions réalisables n'avaient 
pu être présentées pour ratification avant les vacances par­ 
lementaires parce que la procédure n'était pas terminée. 

Afin d'éviter que dans ces communes des élections ne doi­ 
vent être organisées à deux reprises en l'espace de quelques 
mois, la loi du 10 juillet 1970, dérogeant à la loi électorale 
communale, autorisa le Roi à désigner, pour le 31 juillet 
1970 au plus tard, ces communes ayant fait r objet d'une pro­ 
cédure de fusion avant le 1 e, juin 1970 et dans lesquelles le 
renouvellement du conseil communal était différé de douze 
mois au maximum. 

Les communes en cause furent désignées par les arrêtés 
royaux des 29 et 31 juillet 1970. 

Le présent projet de loi, pour satisfaire à l'article 91 de la 
loi «unique» du 11 février 1961. dont les effets ont été 
transitoirement prorogés par la ioi du 21 décembre 1970, 
postule la ratification de neuf arrêtés royaux portant fusion 
de vingt-neuf de ces communes, dans lesquelles on n'a donc 
pas voté en octobre 1970. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970-1971. 

1 MAART 1971. 

WETSONTWERP 
houdende bekrachtiging van een vierde reeks van 
koninklijke besluiten, genomen in uitvoering van 
de artikelen 91 en 92 van de wet van 14 februari 
1961 voor economische expansie, sociale vooruit- 

gang en financieel herstel. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN. 

Op het einde van de parlementaire zitting 1969-1970 
werd een derde reeks van koninklijke besluiten, genomen in 
uitvoering van de artikelen 91 en 92 van de wet van 
11 februari 1961 voor economische expansie, sociale vooruit­ 
gang en financieel herstel, aan de Wetgevende Kamers, ter 
bekrachtiging voorgelegd. 

In deze reeks waren niet alle gemeenten opgenomen waar­ 
voor de procedure tot samenvoeging was ingesteld. 

De reden hiertoe was dat bepaalde fusies, alhoewel reali­ 
seerbaar, niet voor bekrachtiging konden voorgelegd worden 
aan het Parlement, alvorens op reces te gaan, omdat de pro­ 
cedure niet beëindigd was. 
Om te voorkomen dat in die gemeenten op enkele maan­ 

den twee verkiezingen zouden moeten gehouden worden, 
heeft de wet van 10 juli 1970, bij afwijking van de gemeen­ 
tewet, de Koning gemachtigd tegen uiterlijk 31 juli 1970 die 
gemeenten aan te wijzen waarvoor een samenvoegingspro­ 
cedure vóór I juli 1970 werd ingesteld en waar de hernieu­ 
wing van de gemeentt>raad voor ten hoogste twaalf maanden 
werd uitgesteld. 

De bedoelde gemeenten werden bij de koninklijke beslui­ 
ten van 29 en 31 juli 1970 aangewezen. 

Opdat voldaan zou worden aan artikel 91 van de « Een­ 
heidswet » van 14 februari 196 L waarvan de uitwerking 
door de wet van 21 december 1970 bij wijze van overgang 
werd verlengd, vergt onderhavig wetsontwerp de bekrachti­ 
ging van negen koninklijke besluiten welke strekken tot de 
sam.envoeging van de negenentwintig gemeenten waar dan 
ook niet werd gestemd in oktober 1970. 

H. - 387. 



918 ( 1970-1971) -- N. 1. r 2 1 

Ces arrêtés royaux ont été pris dans les conditions exigées 
par le l(·gislatl'.ur. Les avis des conseils communaux in tère s­ 
sès et de la députa tion permanent? du conseil provincial ont 
été recueillis à propos des fusions de communes et <le la 
modification de limites qu'ils édictent. Chacune de rvs 
opérations est dûment motivée par des considérations d'ordre 
géographique, financier, économique, social ou culturel. 

Chaque arrêté, qui a été délibéré en Conseil des Ministres 
et auquel le pouvoir législatif est invité à donner force de loi, 
règle les conséquences de la fusion ou de la modihcatton de 
limites. pour autant que leur règlement ne soit pas déjà prévu 
par des dispositions légales •- comme c'est notamment le 
cas des articles 151 e( 152 de la loi communale en matière 
d'élections et de partage des biens, droits et obligations - 
ou ne soit pas susceptible de l'être sur base de l'article 95 de 
la loi du 14 févier 1961 qui habilite le Roi à fixer, dans cha­ 
que cas, les modalités d'exécution des fusions ou des adap­ 
tations territoriales. 
Même lorsque les modifications apportées aux circon­ 

scriptions judiciaires n'étaient que le corollaire de modifica­ 
tions de limites administratives des communes, arrondisse­ 
rnents ou provinces, cette matière a toujours été réglée par 
la loi. 

C'est pourquoi la présente loi fixe elle-même non seule­ 
ment le canton électoral mais encore Ie canton de justice de 
paix auquel la nouvelle commune sera rattachée et modifie 
en conséquence l'Annexe au Code judiciaire. 

Une disposition transitoire, analogue à celle qui figure 
dans plusieurs lois de même nature, a été introduite de 
manière à régler les conséquences de ces modifications en ce 
qui concerne le sort des affaires pendantes et la compétence 
territoriale des notaires et des huissiers de justice. 

Le chapitre II du projet a trait au personnel des communes 
fusionnées. 
li reprend textuellement les dispositions des lois de ratifi­ 

cation du 17 juillet 1970 qui ont servi de fondement à l'ar­ 
rêté royal du 24 décembre 1970 qui a fixé, en ce qui concerne 
la situation des agents des communes et des commissions 
d'assistance publique, les modalités d'exécution des fusions 
de communes ratifiées par les lois susvisées. 

Eu égard à l'accueil favorable qu'il a reçu des intéressés, 
cet arrêté pourra, de la sorte, être étendu aux nouvelles 
fusions. 

Enfin, la loi du 17 juillet 1970, ratifiant une troisième 
série d'arrêtés royaux portant fusion de communes et/ou 
rectification de limites, contient quatre erreurs matérielles : 

a) A l'article 55, l'arrêté royal du 28 avril 1970, portant 
fusion des communes de Slijpe, Schore, Sint-Pieters-Kapelle 
et Mannekensvere est ratifié. Dans le but d'adapter le § 122 
de l'article pr de l'Ar.nexe au Code judiciaire à la situation 
nouvelle, Ic nom de Schore a été supprimé. Le nom de la 
commune de Mannekensvere, figurant au même paragraphe, 
doit également être supprimé. 

b) Pour les mêmes raisons, il y a lieu de mentionner à 
l'article 67, § 3, de la loi susmentionnée, qu'à l'article l°'. 
§ 183. de l'Annexe au Code judiciaire, outre les noms de 
Gelinden et Engelmanshoven, le nom de Groot-Gelmen doit 
également être supprimé. 

c) A l'article 81, ratifiant l'arrêté royal du 5 juin 1970 
portant fusion des communes de Dilsen, Elen, Lanklaar, 
Rotem et Stokkem, le § 2 dispose que la nouvelle commune 
de Dilsen fait partie du canton électoral de Maasmechelen. 

Oie koninklijke besluiten werden genomen in de door de 
wetgever gestelde voorwaarden. De advicz cn van de betrok­ 
ken gemeenteraden en van de bestendige deputatie van de 
provinciale raad werden ingewonnen in verband mrt d,· 
samenvoegingen van gemeenten (•n de grenswijziging die zij 
uitvaardigen. Elk van die verrichtinqen is behoorlijk gemoti­ 
veerd door overwegingen van geografische, financiële, eco­ 
nomische, sociale of culturele aard. 

Elk besluit, dat in Ministerraad werd overlegd en waar­ 
aan de wetgevende macht verzocht wordt kracht van wet 
te geven. regelt de gevolgen van de samenvoeging of van 
de grenswijziging in zoverre deze niet reeds geregeld zijn 
door wettelijke bepalingen, als daar o.m, zijn, de artikelen 
15 l en 152 van de gemeen tewet voor wat betreft de verkie­ 
zingen en de vcrdelinq der goederen, rechten en verplichtin­ 
gen, of kunnen geregeld worden op grond van artikel 95 
van de wet van l ':1 februari 1961, hetwelk de Koning 
machtigt voor elk geval de uitvoerinqsrnodalitelten van de 
samenvoegingen of gebiedsaanpa~singen te bepalen. 
Zelfs wanneer de ter zake aan de rechtsgebieden aange­ 

brachte wijzigingen slechts een gevolg waren van wijzigin­ 
gen in de bestuurlijke grenzen van de gemeenten, de arron­ 
dissementen of de provincies, werd die aangelegenheid 
altijd geregeld bij een wet. 

Daarom bepaalt deze wet behalve het kieskanton ook aan 
welk gerechtelijk kanton de nieuwe gemeente zal gehecht 
worden en wijzigt zij het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk 
Wetboek dienovereenkomstig. 

Een overgangsbepaling, analoog aan die welke in verschil­ 
lende gelijkaardige wetten is opgenomen. werd ingelast ten 
einde de gevolgen van die wijzigingen te regelen ten aanzien 
van het lot der hangende zaken en van de territoriale 
bevoegdheid der notarissen en gerechtsdeurwaarders. 

Hoofdstuk II van het ontwerp betreft het personeel van 
de samengevoegde ge-meenten. 
Het neemt woordelijk de bepalingen over van de bekrach­ 

tig ingswetten van 17 juli 1970, die tot grondslag hebben 
gediend voor het koninklijk besluit van 24 december 1970 
tot vaststelling, wat betreft de toestand van het personeel 
van de gemeenten en van de commissies van openbare 
onderstand, van de modaliteiten van uitvoering van de 
samenvoegingen van gemeenten die bij de vorenvermelde 
wetten werden bekrachtigd. 

Gelet op het gunstig onthaal dat het vanwege de belang­ 
hebbenden heeft gekregen, zal dat besluit zodoende op 
de nieuwe samenvoegingen toepasselijk kunnen worden 
gemaakt. 
Ten slotte, zijn er in de wet van 17 juli 1970. waarbij een 

derde reeks van koninklijke besluiten houdende samenvoe­ 
ging van gemeente,~ en/of grenswijzigingen werden 
bekrachtigd, vier materiële vergissingen geslopen : 

a) Bij artikel 55, wordt het koninklijk besluit van 28 april 
1970, houdende samrnvoeging van de gemeenten Slijpe, 
Schore, Sint-Pieters-Kapelle en Mannenkensvere bekrach­ 
tigd. Teneinde§ 122 van artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek aan de nieuwe toestand aan te pas­ 
sen werd de naam Schore geschrapt. Daar de gemeente 
Mannekensvere eveneens in deze paragraaf voorkomt, dient 
ook deze naam geschrapt te worden. 

b) Om dezelfde reden dient in artikel 67, § 3, van de 
voormelde wet eveneens vermeld te worden dat in artikel 1, 
§ 183, van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk V/ etboek 
buiten de namen Gelinden en Engelmanshoven, ook de naam 
Groot-Gelmen dient geschrapt te worden. 

c) ln artikel 84, waarbij het koninklijk besluit van 5 juni 
1970, houdende samenvoeging van de gemeenten Dilsen, 
Elen, Lanklaar, Rotem en Stokkem wordt bekrachtigd, is in 
§ 2 vermeld dat de nieuwe gemeente Dilsen deel uitmaakt 
van het kieskanton Maasmechelen. 
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Comme la nouvelle commune d2 Dilsen appartient au can­ 
ton judiciaire de Maaseik ainsi qu'à l'arrondissement admi­ 
nistratif de Maaseik, il convient cependant de l'incorporer 
également au canton électoral de Maaseik. 

Par conséquent, le nom de Maasmechelen, figurant audit 
§ 2, doit être remplace par celui de Maaseik. 

d) L'article 85 de ladite loi a ratifié l'arrêté royal du 
5 juin 1970 portant fusion des communes d'Eisden, Meche­ 
len-aan-de-Maas, Opgrimbie et Vucht en une nouvelle 
commune de Maasmechelen. 

Au § 3 de cet article, il est stipulé qu'au ~ 190 de l'arti­ 
cle I"' de l'Annexe au Code judiciaire, le nom de Mechelen­ 
aan-de-Maas est à remplacer par celui de Maasmechelen et 
que les noms d'Eisden, Vucht et Lanklaar sont à supprimer. 

La commune d e Lanklaar ne faisant pas partie du nouveau 
regroupement dénommé Maasmechelen, alors que la com­ 
mune dOpqrimbie ~n fait partie, Je § 3 susvisé aurait dû 
mentionner le nom d,: cette dernière commune au lieu de 
celui de « Lanklaar ». 

C'est dans le but de rectifier ces erreurs matérielles qu'a 
été assorti d'un chapitre IV le présent projet de loi que nous 
avons l'honneur de soumettre aux délibérations de votre 
assemblée. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

L. HARMEGNlES. 

Le Ministre de la Justice, 

A. VRANCKX. 

Le Mini~tre de la Santé publique, 
L. NAMECHE. 

Daar de nieuwe gemeente Dib.>n echter tot het qerechtc­ 
lijk kanton Maaseik alsmede tot het administratief arrondis­ 
sement Maaseik behoort dient het ook ingedeeld te wor­ 
den bij het kieskanton Maaseik. 

De in de voormelde ~ 2 voorkomende naam Maasmeche­ 
len dient dan ook door Maaseik vervangen te worden. 

d) ln artikel 85 van even qenoemde wet werd bekrachtigd 
het koninklijk besluit van 5 juni 1970, houdende samen voe­ 
ging van de gemeenten Eisden, Mechelen-aan-de-Maas, 
Opgrimbie en Vucht, tot een nieuwe gemeente Maasmeche­ 
len. 

ln § 3 van dit artikel is bepaald dat in § 190 van artikel 1 
van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek alsdan de 
naam Mechelen-aan-de-Maas vervangen diende te worden 
door de naam Maasmechelen en de namen Eisden, Vucht en 
Lanklaar dienden te worden geschrapt. 
Daar de gemeente Lanklaar geen deel uitmaakt van de 

nieuwe gemeente Maasmechelen, terwijl de gemeente Op­ 
grimbie echter wel daartoe behoort, diende in de hiervoren 
vermelde § 3, de naam vau deze laatste gemeente vermeld te 
worden, in de plaats van «Lanklaar». 
Het is om die materiële vergissingen recht te zetten dat 

een IV• Hoofdstuk werd toegevoegd aan dit ontwerp van 
wet, dat wij de eer hebben ter behandeling voor te leggen 
aan uw vergadering. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 
L. HARMEGNIES. 

De Minister van Justitie, 
A. VRANCKX. 

De Minister van Volksgezondheid, 
L. NAMECHE. 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, Roi DES BELGES, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un 
Conseil d'Etat. notamment l'article 2, alinéa 2: 
Vu l'urgence; 
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur, de 

Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre de la 
Santé publique et de J' avis de Nos Ministres, qui en ont 
délibéré en Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRt'.TONS: 

Notre Ministre de l'Intérieur, Notre Ministre de la Jus­ 
tice et Notre Ministre de la Santé publique sont chargés de 
présenter en Notre Nom, aux Chambres législatives, le pro­ 
jet de loi dont la teneur suit : 

CHAPITRE I. 
Fusions de communes et adaptations subséquentes de la 

compétence territoriale des juridictions. 

Article premier. 

§ 1 •,·. Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de: Varendonk et Veerle. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, KONING DER BELGE,\;, 

§ 2. la nouvelle commune de Veerle fait partie du can­ 
ton électoral de Westerlo. 

§ 3. La nouvelle commune de Veerle fait partie du can­ 
ton judiciaire de \V esterlo, 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence: apportée à l'article 1" de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 22 le nom de Varendonk est supprimé. 

Art. 2. 

§ J or_ Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Diest et Webbekom. 

§ 2. La nouvelle commune de Diest fait partie du can­ 
ton électoral de Diest. 

§ 3. La nouvelle commune de Diest fait partie du can­ 
ton judiciaire de Diest. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article l" de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au§ 59 le nom de Webbekom est supprimé. 

Art. 3. 

§ 1 e,_ Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Drieslinter et Neerlinter. 

Aan allen die nu zijn er1 hierna H'czen zullen, ÜNZE GROET. 
,, 
Gelet op de wet van 23 december 194:6 tot instelling van 

een Raad van State, inzonderheid op arti kel 2, tweede lid: 
Gelet op de dringen de aard van de zaak: 
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse 

Zaken, van Onze Minister van [ustitie en van Onze Minis­ 
ter van Volksgezondheid en op het advies van Onze m 
Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIT BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 

Onze Minister van Binnenlandse Zaken. Onze Minister 
van Justitie en Onze Minister van Volksgezondheid zijn 
ermede belast in Onze naam bij de Wetgevende Kamers 
het ontwerp van wet in te dienen, waarvan de tekst volgt: 

HOOFDSTUK I. 
Samenvoeging van gemeenten gepaard gaande met aan­ 

passingen van de territoriale bevoegdheid van de 
gerechten. 

Artikel 1. 

§ 1. Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Varendonk en Veerle. 

§ 2. De nieuwe gemeente Veerle maakt deel uit van het 
kieskanton Westerlo, 

§ 3. De nieuwe gemeente Veerle maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Westerlo. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 22 wordt de naam Varendonk geschrapt. 

Art. 2. 

§ 1. Wordt bekrachtigd hei koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten: 
Diest en Webbekom, 

§ 2. De nieuwe gemeente Diest maakt deel uit van het 
kieskanton Diest, 

§ 3. De nieuwe gemeente Diest maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Diest. 
Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 

wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in ~ 59 wordt de naam Webbekom geschrapt. 

Art. 3. 

§ 1. Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Drieslinter en Neerlinter. 
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§ 2. La nouvelle ccmmune de Linter fait partie du can­ 
ton électoral de Léau. 

§ 3. La nouvelle commune de Linter fait partie du can­ 
ton judiciaire de Tirlemont. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'art ic le 1 '''" de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 59 le nom de Drieslinter est supprimé: 
au§ 64 le nom de Neerlinter est supprimé: 
au § 64 le nom de Linter est ajouté. 

Art. 4. 

§ 1 ", Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de: Helen-Bos et Léau. 

& 2. La nouvelle commune de Lé-au fait partie du can­ 
ton électoral de Lé-au. 

§ 3. La nouvelle commune de Léau fait partie du can­ 
ton judiciaire de Diest. 
A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 

suivante est en conséquence apportée à l'article 1"" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au 9 6 l le nom de Helen-Bos est supprimé, 

Art. 5. 

§ t«. Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Berg, Henis, Koninksem, 
Neerrepen, Riksingen et Tongres. 

§ 2. La nouvelle commune de Tongres fait partie du can­ 
ton électoral de Tongres. 

§ 3. La nouvelle commune de Tongres fait partie du can­ 
ton judiciaire de Tongres. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article l" de 
l'Annexe: au Code judiciaire : 

au§ 191 les noms de Berg, Henis, Koninksem, Neerrepen 
et Riksingen sont supprimés. 

Art. 6. 

§ 1°r. Est ratifié l'arrêté royal du S décembre 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Kessenich, Kinrooi, Molen­ 
beersel et Ophoven. 

§ 2. La nouvelle commune de Kinrooi fait partie du canton 
électoral de Maaseik. 

§ 3. La nouvelle commune de Kinrooi fait partie du canton 
judiciaire de Maaseik. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article Jee de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 189 les noms de Kessenich, Molenbeersel et Ophoven 
sont supprimés. 

Art. 7. 

§ 1 •·•·. Est ratifié l'arrêté royal du 8 décembre 1970 portant 
fusion des communes de: Appels, Termonde et Sint-Gillis­ 
bi j-Denderrnonde. 

~ 2. De nieuwe gemeen(e Linter maakt deel uit van het 
kieskanton Zoutleeuw. 

§ 3. De nieuwe gemeente Linter maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Timen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk W,,tboek d,, volqe nde wijzigingen aang,-­ 
bracht: 

in § 59 wordt de naam Drieslinter geschrapt; 
in § 61 wordt de naam Neerlinter geschrapt; 
in § 64 wordt de naam Linter toegevoegd. 

Art. 4. 

§ l. Wordt bekrachtigd her koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten: 
Helen-Bos en Zoutleeuw. 

9 2. De nieuwe gemeente Zoutleeuw maakt deel uit van 
het kieskanton Zoutleeuw. 

§ 3. De nieuwe gemeente Zoutleeuw maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Diest. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 61 wordt de naam Helen-Bos geschrapt. 

Art. 5. 

§ 1. Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Berg, Henis, Koninksem, Neerrepen, Riksingen en Tonge­ 
ren. 

§ 2. De nieuwe gemeente Tongeren maakt deel uit van het 
kieskanton Tongeren. 

§ 3. De nieuwe gemeente Tongeren maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Tongeren. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 191 worden de namen Berq, Henis, Koninksem, Neer­ 
repen en Riksingen geschrapt. 

Art. 6. 

& 1. Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
8 december 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Kessenich, Kinrooi, Molenbeersel en Ophoven. 

§ 2. De nieuwe gemeente Kinrooi maakt deel uit van het 
kieskanton Maaseik. 

§ 3, De nieuwe gemeente Kinrooi maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Maaseik. 
Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 

worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 189 worden de namen Kessenich. Molenbeersel en 
Ophoven geschrapt. 

Art. 7. 

§ 1. Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
8 december l 970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Appels, Dendermonde en Sint-Gillis-bij Dendermonde. 
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§ 2. La nouvelle co111111un.: de Termonde fait partie du 
canton électoral de Tcrmonde. 

§ J. La nouvelle commune de Termonde fait partie du 
canton judiciaire de Termonde. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 ". de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 126 les noms de Appels et Sint-G1llis-b1j-Dender­ 
monde sont supprimés. 

i\rt. X. 

~ l"'. Est ratifié l'arrêté royal du 18 février 1971 portant 
fusion des communes de: Mons, Cuesmes, Ghlin, Hyon, 
Nimy et Obourg. 

~ 2. La nouvelle ville de Mons fait partie du canton élec­ 
toral de Mons. 

§ 3. Les territoires des communes tels qu'ils sont modifiés 
par le présent arrêté royal et sont fusionnés avec le terri­ 
toire de la ville de Mons continuent â faire partie des can­ 
tons judiciaires conformément aux dispositions de 1' article 1" 
de l'Annexe au Code judiciaire. 

Dans les trois mois qui suivront la publication de la pré­ 
sente loi au Moniteur belqe . le Roi mettra les dispositions 
précitées de l'Annexe au Code judiciaire en concordance 
avec les dispositions nouvelles et précisera, s'il y a lieu, les 
limites nouvelles de ces cantons. 

Art. 9. 

§ 1 "'. Est ratifié l'arrêté royal du 18 février 1971 portant 
fusion des communes de: [emappes et Flénu. 

§ 2. La nouvelle commune de J emappes fait partie du 
canton électoral de Mons. 

§ 3. La nouvelle commune de Jemappes fait partie du 
second can ton judiciaire de Mons. 
A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 

suivante est en conséquence apportée à l'article t•r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 90 le nom de Flénu est supprime. 

CHAPITRE ll. 
Personnel des communes fusionnées. 

Art. 10. 

En vue de sauvegarder les droits du personnel des com­ 
munes fusionnées et des commissions d'assistance publique 
qui en dépendent, le Roi fixe les modalités d'exécution des 
fusions et des adaptations territoriales. 

A cet effet, Il peut : 
a) déroger: 
1° aux lois coordonnées des 3 août 1919 et 27 mai 1947, 

relatives aux droits de priorité des anciens combattants et 
assimilés et aux lois relatives au personnel d'Afrique, coor­ 
données le 21 mai 1961; 

2" à l'article 84, § l 'r, de la loi communale et à l'article 93, 
alinéa 2, de la loi du 10 mars 1925 organique de l'assistance 

2. 1)., nieuwe gem<'cntr Dender monde maak! deel uit 
van het kieskanton Dendermonde. 

§ 3. De nieuwe gemeente Den<ll'rmonde maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Dendermonde. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
GerechtE'lijk Wetboek de volqend e wijzigingen aangebracht: 

in § 126 worden de na men Appels en Sint-Gilhs-btj-Den­ 
dermonJe geschrapt. 

Art. t>. 

~ 1. Het koninklijk besluit dd. JS Februari 1971 houdende 
samenvoeging van de gemeenten Bergen, Cuesmes, Ghlin, 
Hyon, Nimy en Obourg, wordt bekrachtigd. 

~ 2. De nieuwe stad Bergen maakt deel uit van het kies­ 
kanton Bergen. 

§ 3. Het grondgebied van de gemeenten, zoals het bij dit 
koninklijk besluit wordt gewijzigd en gevoegd bij het grond­ 
gebied van de stad Bergen, blijft van de gerechtelijke kan­ 
tons deel uitmaken overeenkomstig de bepalingen vervat in 
artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek. 

Bmnen drie maanden na de bekendmaking van deze wet 
in het Bclqisch Staatsblad, zal de Koning de bovenvermelde 
bepalingen van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek 
met de nieuwe bepalingen in overeenstemming brengen en. 
zo daar aanleiding toe bestaat, de nieuwe grenzen van die 
kantons vaststellen. 

Art. 9. 

§ !. Het konmklijk besluit dd. 18 februari 1971 houdende 
samenvoeging van de gemeenten Jemappes en Flénu, wordt 
bekrachtigd. 

§ 2. De nieuwe gemeente Jemappes maakt deel uit van het 
kieskanton Bergen. 

§ 3. De nieuwe gemeente J ernappes maakt deel uit van het 
tweede gerechtelijk kanton Bergen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk 
Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 90 wordt de naam Flénu geschrapt. 

HOOFDSTUK Il. 

Personeel van de samengevoegde gemeenten. 

Art. 10. 

Ter vrijwaring van de rechten van het personeel van de 
samengevoegde gemeenten en van de daaronder ressorte­ 
rende commissies van openbare onderstand, bepaalt de 
Koning de uitvoeringsmodalitciten van de samenvoegingen 
en van de gebiedsaanpassingen. 

Daartoe kan Hij : 

a) afwijken: 
1 ° van de gecoördineerd~ wetten van 3 augustus 1919 en 

27 mei 1947 betreffende de prioriteitsrechten van de oud­ 
strijders en daarmede gelijkgestelden en van de op 21 mei 
1964 gecoördineerde wetten betreffende het personeel in 
Afrika; 

2° van artikel 84. § 1, van de gemeentewet en van arti­ 
kel 93, 2·· lid, van de wet van 10 maart 1925 tot regeling 



[ 7 J 918 (1970-1971)- - N.l. 

publique, en ce qui concerne les conditions de recrutement d 
de promotion; 

.3" à l'article 114 di la loi communale, en tant qu'il prévoit 
que les fonctions de receveur régional et de receveur com­ 
munal sont exercées dans les communes auxquelles séten­ 
dent ou ne s'étendent pas les attributions du commissaire 
d'arrondissement, scion le cas; 

4° à l'article 123, alinéa 2, de la loi communale, en tant 
qu'il prescrit la présentation de plusieurs candidats pour la 
nomination des commissaires de police: 

5° à l'article 129, alinéa 1··•, de la loi communale, en tant 
qu'il prescrit la présentation de plusieurs candidats pour la 
nomination des gardes-champêtres; 

6" à l'article 1 l 5 de la loi du 14 février 1961 d'expansion 
économique, de progrès social et de redressement financier, 
en ce qui concerne l'âge de la retraite; 

7° à la loi du 25 avril 1933 relative à la pension du person­ 
nel communal; 

b) autoriser les conseils communaux et les commissions 
d'assistance publique à décider que certains fonctionnaires 
pourront porter le titre honorifique de leurs anciennes fonc­ 
tions. 

CHAPITRE III. 
Mesures transitoires. 

Art. 11. 

Nonobstant les modifications des limites des cantons judi­ 
ciaires apportées par !a présente loi : 

1 ° les causes réqu l.èremen t introduites avant l'entrée en 
vigueur de ces modifications seront continuées devant la 
juridiction qui en est saisie; 

2° les notaires et les huissiers de justice en fonction pour­ 
ront continuer, à titre personnel, à instrumenter dans leur 
ancienne circonscription. 

CHAPITRE IV. 
Modification de la loi du 17 juillet 1970. 

Art. 12. 

A l'article 55, § 3, de la loi du 17 juillet 1970 portant rati­ 
fication d'une troisième série d'arrêtés royaux pris en exécu­ 
tion des articles 91 et. 92 de la loi du 14 février 1961, l'ali­ 
néa 4 est remplacé par : 

« au ~ 122 les noms de Schore et Mannekensvere sont 
supprimés ». 

Art. 13. 

A l'article 67, § 3, de la même loi l'alinéa 3 est remplacé 
par: 

« au § 183 les noms d'Engelmanshoven, Gelinden et 
Groot-Gelmen sont supprimés ». 

Art 14. 

A l'article 84, S 2, de la même loi, le mot « Maasmeche­ 
len » est remplacé par le mot « Maaseik ». 

van de openbare onderstand, voor wat be treft de voorwaar­ 
den voor de aanwerving en de bevordering: 

3" van artikel 114 van de gemeentewet, in zoverre daar hij 
is voorgeschreven dat de functies van gewestelijk ontvanger 
en gemeenteontvanger uitgeoefrnd worden in de gemeenten 
die al dan niet onder de bevoegdheid van de arrondisse­ 
mentscommissaris ressorteren, volgens het geval: 
1" van artikel 123, tweede lid. van de gemeentewet, in 

zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benoeming 
van politiecommissarissen verschillende kandidaten moeten 
worden voorgedragen; 
5" van artikel 129, eerste lid, van de gemeentewet, in 

zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benoeming 
van veldwachters verschillende kandidaten moeten worden 
voorgedragen; 

6" van artikel 115 van de wet van 1 4 februari 1961 voor 
economische expansie, sociale vooruitgang en financieel her­ 
stel voor wat betreft de pensioenleeftijd van 65 jaar; 

7" van de wet van 25 april 1933 op het pensioen van het 
gemeentepersoneel; 

b) de gemeenteraden en de commissies van openbare 
onderstand ertoe machtigen te beslissen dat sommige ambte­ 
naren de eretitel van hun vroeger ambt mogen voeren. 

HOOFDSTUK III. 
Overgangsmaatregelen. 

Art. 11. 

Niettegenstaande de bij deze wet doorgevoerde wijzigin­ 
gen van de grenzen van de gerechtelijke kantons : 

l" worden de vóór de vankrachtwording van die wijzigin­ 
gen regelmatig ingediende zaken voor het rechtscollege, 
waarbij zij aanhangig zijn, voortgezet; 

2" mogen de dienstdoende notarissen en de gerechtsdeur­ 
waarders onder persoonlijke titel in hun vroeger ambtsge­ 
bied blijven instrumenteren. 

HOOFDSTUK IV. 
Wijziging van de wet van 17 juli 1970. 

Art. 12. 

ln artikel 55, § 3, van de wet van 17 juli 1970 houdende 
bekrachtiging van een derde reeks van koninklijke besluiten 
genomen in uitvoering van de artikelen 91 en 92 van de wet 
van 11 februari 1961, wordt het vierde lid vervangen door : 

« in § 122 worden de namen Schore en Mannekensvere 
geschrapt ». 

Art. 13. 

In artikel 67, § 3, van dezelfde wet wordt het derde lid 
vervangen door: 

« in § 183 worden de namen Engelmanshoven, Gelinden 
en Groot-Gelmen geschrapt ». 

Art. 14. 

ln artikel 84, § 2, van dezelfde wet wordt het woord 
« Maasmechelen » vervangen door het woord « Maaseik », 
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Art. 15. 

A ]' article 85, § 3, de la même loi, le mot « Lanklaar» est 
remplacé par le mot « Opgrimbie » 

CHAPITRE V. 
Disposition finale. 

Art. 16. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

Donné à Bruxelles, le 3 mars 1971. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Rol: 

le Ministre de l'Lntérieur, 
L. HARMEGNIES. 

Le Ministre de la. Justice, 
A. VRANCKX. 

Le Ministre de la Santé publique, 
L. NAMECHE. 

Art. 15. 

ln artikel 85, § 3, van dezelfde wet wordt het woord 
« Lanklaar» vervangen door het woord « Opgrimbie». 

HOODSTUK V. 
Slotbepaling. 

Art. 16. 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in net Bel­ 
gisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Gegeven te Brussel, op 3 maart 1971. 

BOUDEWIJN. 

VAN KoNJNGSWEGE : 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 
L. HARMEGNIES. 

De Minister van Justitie, 
A. VRANCKX. 

De Minister van Volksgezondheid, 
L. NAMECHE. 


